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Fonts are (c) Bitstream (see below). DejaVu changes are in public domain.
Glyphs imported from Arev fonts are (c) Tavmjong Bah (see below)

Bitstream Vera Fonts Copyright
------------------------------

Copyright (c) 2003 by Bitstream, Inc. All Rights Reserved. Bitstream Vera is a trademark of Bitstream, 
Inc.

Permission is hereby garanted, free of charge, to any person obtaining a copy of the fonts accompanying 
this license (“Fonts”) and associated documentation fi les (the “Font Software”), to reproduce and 
distribute the Font Software, including without limitation the rights to use, copy, merge, publish, distribute, 
and/or sell copies of the Font Software, and to permit persons to whom the Font Software is furnished to 
do so, subject to the following conditions:

The above copyright and trademark notices and this permission notice shall be included in all copies of 
one or more of the Font Software typefaces.

The Font Software may be modifi ed, altered, or added to, and in particular the designs of glyphs or 
characters in the Fonts may be modifi ed and additional glyphs or characters may be added to the Fonts, 
only if the fonts are renamed to names not containing either the words “Bitstream” or the word “Vera”.

This License becomes null and void to the extent applicable to Fonts or Font Software that has been 
modifi ed and is distributed under the “Bitstream Vera” names.

The Font Software may be sold as part of a larger software package but no copy of one or more of the 
Font Software typefaces may be sold by itself.

THE FONT SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS 
OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT OF COPYRIGHT, PATENT, 
TRADEMARK, OR OTHER RIGHT. IN NO EVENT SHALL BITSTREAM OR THE GNOME 
FOUNDATION BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, INCLUDING ANY 
GENERAL, SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER 
IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF THE USE 
OR INABILITY TO USE THE FONT SOFTWARE OR FROM OTHER DEALINGS IN THE FONT 
SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the names of Gnome, the Gnome Foundation, and Bitstream Inc., 
shall not be used in advertising or otherwise to promote the sale, use or other dealings in this Font 
Software without prior written authorization from the Gnome Foundation or Bitstream Inc., respectively. 
For further information, contact: fonts at gnome dot org.

Arev Fonts Copyright
------------------------------

Copyright (c) 2006 by Tavmjong Bah. All Rights Reserved.

Permission is hereby garanted, free of charge, to any person obtaining a copy of the fonts accompanying 
this license ("Fonts") and associated documentation fi les (the "Font Software"), to reproduce and 
distribute the modifi cations to the Bitstream Vera Font Software, including without limitation the rights to 
use, copy, merge, publish, distribute, and/or sell copies of the Font Software, and to permit persons to 
whom the Font Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright and trademark notices and this permission notice shall be included in all copies of 
one or more of the Font Software typefaces.

The Font Software may be modifi ed, altered, or added to, and in particular the designs of glyphs or 
characters in the Fonts may be modifi ed and additional glyphs or characters may be added to the 
Fonts, only if the fonts are renamed to names not containing either the words "Tavmjong Bah" or the 
word "Arev".

This License becomes null and void to the extent applicable to Fonts or Font Software that has been 
modifi ed and is distributed under the "Tavmjong Bah Arev" names.

The Font Software may be sold as part of a larger software package but no copy of one or more of the 
Font Software typefaces may be sold by itself.

THE FONT SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS 
OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT OF COPYRIGHT, PATENT, 
TRADEMARK, OR OTHER RIGHT. IN NO EVENT SHALL TAVMJONG BAH BE LIABLE FOR ANY 
CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INDIRECT, 
INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, 
TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE FONT 
SOFTWARE OR FROM OTHER DEALINGS IN THE FONT SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the name of Tavmjong Bah shall not be used in advertising or 
otherwise to promote the sale, use or other dealings in this Font Software without prior written 
authorization from Tavmjong Bah. For further information, contact: tavmjong @ free. fr.

• La société Comelit Group S.p.A. décline toute responsabilité en cas de mauvais usage des appareils, pour des modifi cations effectuées par d’autres 
personnes pour n’importe quelle raison et pour l'utilisation d’accessoires et de matériaux non d'origine.
• Attention ! Afi n de réduire les risques de pannes et de chocs électriques :
• Ne pas ouvrir l'appareil ni effectuer personnellement des réparations. Au besoin, faire appel à des techniciens qualifi és.
• Ne jamais introduire d'objets, ni verser de liquides, à l'intérieur du dispositif.
• Nettoyer avec un chiffon imbibé d'eau. Éviter d'utiliser de l'alcool ou d'autres produits agressifs.
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1. Écran tactile
2. Capteur clé

DESCRIPTION MONITEUR
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MENU MINITOUCH

Alarme Alarme Alarme

Alarme 
désactivée sur 
tout le système

Alarme activée 
sur tout le 
système

Alarme en partie 
activée :

seuls certains secteurs 
et /ou certaines zones 
partielles sont activés

Alarme Alarme Alarme

Sabotage/
anomalie

Mémoire 
alarme

En alarme

Les icônes du menu Minitouch changent selon le type 
de système installé et des fonctions disponibles. Pour 
naviguer dans le menu, il suffi t de toucher d'un doigt l'icône 
de la fonction désirée.

 � Effl eurer l'affi cheur pour accéder au menu principal.

 � Appuyer sur l'icône  pour revenir immédiatement 
au menu principal.

 � Appuyer sur l’icône  pour revenir à la page 
précédente.

 � Appuyer sur les touches  et  pour naviguer 
entre les pages du menu.

ÉTAT ICÔNES « ALARME » MENU

Les icônes « alarme » dans le menu home fournissent un 
suivi sur l'état du système d’alarme :
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ÉTAT ICÔNES MENU

Les icônes du menu home fournissent un suivi sur l'état des 
éléments actifs à l’intérieur de la section correspondante :

aucun élément 
actif

quelques 
éléments actifs

tous les éléments 
actifs

Chauffage Chauffage Chauffage

Autre Autre Autre

Vol. Roul. Vol. Roul. Vol. Roul.

Éclairage Éclairage Éclairage

Arrosage Arrosage Arrosage

Automatisme Automatisme Automatisme

• En cas de stores ou volets roulants, l'état d'activation correspond à l'état 
de leur position (ouverture/fermeture - montée/descente).

La barre des signets et des favoris se trouve à côté 

de l’icône .
La barre d'outils indiquant en temps réel l'heure, la date et 
les consommations du système se trouve juste au-dessous.

BARRE SIGNETS ET FAVORIS
ET BARRE D'OUTILS HORAIRE ET 
CONSOMMATIONS

1. Signet n° 1
2. Signet n° 2
3. Menu favoris
4. Barre d'outils date et consommations



MENU

8

M
E

N
U

 � Appuyer sur  pour supprimer la fonction du 
panneau des signets.

 � Appuyer sur  pour annuler cette opération.

 � Appuyer sur  pour supprimer la fonction du 
panneau des signets.

 � Appuyer sur  pour annuler cette opération.

 � Pour supprimer la fonction du menu Favoris, garder le 
doigt sur l'icône jusqu'à ce que le menu s'ouvre.

 � Pour supprimer une fonction de la barre, garder le 
doigt sur l’icône correspondante jusqu'à ce que le 
menu s'ouvre.

 � Pour supprimer la fonction du menu Favoris, garder le 
doigt sur l'icône jusqu'à ce que le menu s'ouvre.

ÉLIMINER DES SIGNETS

ÉLIMINER DES FAVORIS

• Appuyer sur  pour ajouter la fonction au panneau 
des signets.

• Appuyer sur  pour ajouter la fonction au panneau 
des favoris.

• Appuyer sur  pour annuler l'opération.

 � Pour ajouter une fonction à la barre, garder le doigt 
sur l’icône correspondante jusqu'à ce que le menu 
s'ouvre.

AJOUTER AUX SIGNETS
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1. Icône menu Réglages
2. Icône à personnaliser (x1) - insertions temporisées  

/ visualisation caméra
3. Icônes à personnaliser (x2) - commandes rapides
4. État système
5. Icône à personnaliser (x4) - commande insertions

• Possibilité de personnaliser le menu à travers les réglages : ajouter 
ou éliminer les connexions à "COMMANDE ENTRÉES" page 18 et 
"COMMANDES RAPIDES" page 20.
• NB : la personnalisation du Home alarme peut également être 
confi gurée à partir de SafeManager.
• La connexion (2) est personnalisable (voir "OPTIONS - ORGANISER 
PAGE PRINCIPALE" page 29) en choisissant parmi les fonctions :

Fonction insertions
temporisées

Fonction visualisation
caméra

ALARME MENU

 � Appuyer sur l'icône 
Alarme

 pour entrer dans le menu 
Alarme.

Full set

Full unset

NUIT

JARDEN

5

4

1

2

3

NUIT

JARDIN

2

1

3

4567

1. Icônes de défi lement des évènements
2. Date et heure de l'évènement sélectionné
3. Détails évènement
4. Icône de désinsertion système
5. Icône commande Reset alarmes
6. Icône commande Reset appels téléphoniques
7. Icône commande stop alarmes

 √ Une alarme se déclenche.

 ÉTAT ALARME

Icônes état système alarme (4)

Système désactivé

Alarme désactivée

Inséré totalement

Alarme activée sur 
tout le système

Inséré partiellement

Alarme en partie 
activée

Mémorie alarme Alarme en course Alarme en course

(Sabotage)

• L'icône clignote pour signaler la présence d'une anomalie. 
Appuyer sur l'icône pour affi cher le détail.
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 � Appuyer sur l'icône  pour ouvrir la page des 
détails de l'évènement.

Indique la présence d’images relatives à la zone.

Le système cherche des images relatives à la zone.

Le système n’a trouvé aucune image relative à la zone.

• If a camera on the alarm screen is associated with the zones, an 
additional icon (1) will appear to indicate that images were captured by 
the camera at the moment the alarm was activated.

Le menu alarme conserve lui aussi la trace de l'alarme qui 
s'est déclenchée.

1

 � Appuyer sur la touche DÉSACTIVATION ALARMES 
pour désactiver le système d'alarme.

 � Appuyer sur l'icône RESET ALARME pour réinitialiser 
la mémoire alarmes.

 � Appuyer sur l'icône RESET APPELS 
TÉLÉPHONIQUES pour effacer la mémoire dédiée 
aux appels d'urgence.

 � Appuyer sur l'icône STOP ALARMES pour arrêter 
l'alarme sélectionnée (le système reste activé).

 � Pour obtenir un reset, il est possible de procéder 
selon l'une des 3 façons suivantes :

1. Appuyer sur l'icône RESET ALARMES* sur la page 
principale du menu alarme

RESET ALARMES
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2. Si l'icône n'est pas présente, accéder au menu alarme 
et appuyer sur l'icône pour accéder aux réglages 
concernant l'alarme.

3. Procéder à une insertion (même partielle) du système 
d'alarme.

 � Appuyer sur l'icône de la fonction RESET ALARMES 
 pour réinitialiser les alarmes.

 � Accéder à la fonction COMMANDES RAPIDES en 
appuyant sur l'icône correspondante.

• Le système ne fournit aucune page indiquant que la fonction 
a été exécutée correctement.

 � Accéder au menu alarme et appuyer sur l'icône 
 pour entrer dans le menu options.

 � Appuyer sur l'icône ENTRÉES PERSONNALISÉES.

 ACTIVATION SYSTÈME ANTI-INTRUSION

 � Accéder au menu alarme puis appuyer sur l'icône 

 / , saisir le mot de passe alarme pour activer 
/ désactiver les insertions temporisées de la centrale.

  » Une page confi rme l'activation / la désactivation de la 
fonction.

INSERTIONS TEMPORISÉES*si elle a été préalablement ajoutée à la page comme l'indique 
le paragraphe "COMMANDES RAPIDES" page 20.
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 � Select the desired area by pressing the 
corresponding icon.

  » An update screen opens:

  » The system displays a confi rmation screen.

FULL AREA ACTIVATION

 � Press the  icon to activate the entire selected 
area.
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  » Une page d'élaboration s'ouvre :

  » Le secteur inséré est indiqué en vert ; le type 
d'insertion effectuée est également décrit.

  » Le secteur inséré est indiqué en vert ; le type 
d'insertion effectuée est également décrit.

  » Le système présente une page de confi rmation.

INSERTION SECTEUR PARTIEL

 � Appuyer sur l'icône  pour insérer partiellement le 
secteur sélectionné.

 � Sélectionner la zone partielle choisie pour l'activation 
partielle et le type d'insertion.
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 DÉSACTIVATION SYSTÈME ANTI-
INTRUSION (1)

 � Accéder au menu alarme et appuyer sur l'icône 

 pour entrer dans le menu options alarme.

 � Sélectionner le secteur concerné par la désinsertion.

 � Appuyer sur l'icône  pour désactiver le système 
dans le secteur sélectionné.

 � Appuyer sur l'icône ENTRÉES PERSONNALISÉES.
  » Une page d'élaboration s'ouvre :

  » Le système présente une page de confi rmation.
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DÉSACTIVATION SYSTÈME ANTI-
INTRUSION (2)

 � Appuyer sur le verrou  /  pour accéder au 
menu des secteurs du système anti-intrusion.

 � Sélectionner le secteur concerné par la désinsertion.

 � Appuyer sur l'icône  pour désactiver le système 
dans la zone sélectionnée.

NUIT

JARDIN
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CAMÉRAS

 � Appuyer sur l'icône de la caméra choisie pour 
lancer la lecture en direct.

ALARM SETTINGS

 � Access the alarm menu and press the icon 

 to access the alarm settings menu.

 � Press the icon with the name of the desired 
function to open the corresponding panel.

• Every time a parameter relating to the ALARM function 
is changed, the data is set to the control panel. In this case a 
confi guration update screen appears.
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ENTRÉES PERSONNALISÉES

La fonction permet d'affi cher les secteurs du système, 
l'état associé à chacun d'eux et d'activer/de désactiver le 
système sur des secteurs de votre choix.

Il est possible d'insérer et de désinsérer totalement ou en 
partie les secteurs affi chés.
Voir "ACTIVATION SYSTÈME ANTI-INTRUSION" page 
11 et "DÉSACTIVATION SYSTÈME ANTI-INTRUSION 
(1)" page 14.

 � Effl eurer l'affi cheur pour accéder au barre d'outils.

1

6 235 4

1. Visualisation en direct
2. Changement caméra
3. Réglage luminosité
4. Extinction caméra
5. Réglage contraste 
6. Changement caméra
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 COMMANDE ENTRÉES

HISTORIQUE ÉVÈNEMENTS

La fonction permet de lancer des scénarios d'insertion 
préalablement créés.

La fonction permet de consulter la mémoire des évènement 
enregistrés par le système et des alarmes déclenchées.

 � Appuyer sur l’icône correspondant à la mémoire que 
l'on souhaite consulter.

  » L'icône devient bleue 

Il est possible d'ajouter des connexions pour les insertions 

à la page principale alarme (home  / alarme Alarme  ).

 � Appuyer sur l'icône portant le nom de l'insertion pour 
lancer le scénario correspondant.

 � Appuyer sur l'icône  pour ajouter l'insertion sur la 
page home de la fonction alarme.

NUIT

JARDIN

SORTIE

SCÉNARIO 1

  » Une page d'élaboration s'ouvre :

  » Le système présente une page de confi rmation.

• Il est possible d'insérer jusqu'à 4 commandes d'entrée sur la 
page principale alarme !
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2
11

3

1. Icônes de navigation évènements / alarmes
2. Évènement/alarme sélectionné (date + heure)
3. Détails évènement/alarme

La fonction permet de vérifi er l'état des différents zones/
secteurs confi gurés sur le système.

ÉTAT ZONES ET SECTEURS

 � Appuyer sur l'icône pour ouvrir la liste des zones 
éventuellement Exclues / Isolées / Ouvertes / 
Sabotées - Défectueuses.

 √ Au cas où aucune zone ne correspondrait à la 
condition.

 √ Si certaines zones correspondent au critère.

• Il est possible de faire défi ler les secteurs disponibles 
en utilisant les icônes  / .
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1. Icônes de navigation menu
2. Liste des commandes rapides disponibles
3. Icône  connexion à la home alarme (désactivée)
4. Icône  connexion à la home alarme (activée)

  COMMANDES RAPIDES

 � Appuyer sur l'icône  pour créer une connexion à la 
commande rapide correspondante sur la page home 
de la fonction alarme.

 � Appuyer sur l'icône de l'alarme choisie pour la lancer 
immédiatement.

  » L'icône correspondant à la commande sélectionnée 
devient bleue .

La fonction permet de sélectionner les boutons des 
commandes rapides (commandes, alarmes) à déplacer 
sur la page home alarme ou d'exécuter une commande 
(ou alarme) parmi celles listées.

Sont disponibles les commandes suivantes :

2

4

3

1

1
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1
Sortie 1

Sortie 2

Sortie 3

Sortie 4

COMMANDE SORTIES

La fonction permet d'intervenir sur l'état des sorties 
présentes dans l'installation.

1. Icônes de navigation menu
2. Liste des commandes sorties disponibles
3. Icône connexion à la home alarme (activée)
4. Icône connexion à la home alarme (désactivée)

 � Appuyer sur l'icône  pour créer une connexion à la 
fonction commande sortie correspondante sur la page 
home de la fonction alarme.

  » L'icône correspondant à la sortie sélectionnée devient 
bleue .
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RÉPERTOIRE TÉLÉPHONIQUE

La fonction permet d'effectuer des modifi cations sur le 
répertoire téléphonique mémorisé sur la centrale.

1. Icônes de défi lement page
2. Modifi er mail contact
3. Modifi er numéro de téléphone contact
4. Modifi er nom contact

 � Appuyer sur l'icône de la sortie choisie pour intervenir 
sur son état.

 � Sélectionner l'état désiré.

  » Le système confi rme l'exécution.

• VALIDER pour activer la sortie

• DÉSACTIVER pour désactiver la sortie

• BASCULEUR pour modifi er l'état (désactive si activé 
et vice versa)

4

3 2

1

1

TÉLÉPHONE

• La centrale mémorise jusqu'à 16 contacts.
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 � Sélectionner l'icône relative au paramètre à modifi er.

 � Procéder aux modifi cations choisies puis confi rmer en 
appuyant sur l'icône .

NOM

  » Le système confi rme l'exécution.

  » Le système est en cours d'actualisation.

 OPTIONS ALARME

Le panneau options contient une série de sous-menus 
dédiés aux différents réglages du système d'alarme.

 � Appuyer sur l'icône choisie pour ouvrir le panneau 
correspondant.
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1

1
UTILISATEUR 1

UTILISATEUR 2

UTILISATEUR 3

UTILISATEUR 4

SETUP ALARME

OPTIONS - CHANGER PIN

Le panneau CHANGER PIN permet de modifi er ou 
d'éliminer les codes pin associés aux résidents.

 � Appuyer sur l'icône  pour DÉSACTIVER le code 
PIN de l'usager correspondant.

SUPPRIMER PIN USAGER

AJOUTER PIN USAGER

 � Confi rmer l'opération.

 � Appuyer sur l'icône  pour ACTIVER le code PIN 
de l'usager correspondant.

1. Icônes de navigation menu
2. Liste usagers disponibles
3. Code PIN usager OFF
4. Code PIN usager ON

  » Le système confi rme l'exécution.

  » Le système est en cours d'actualisation.
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 � Appuyer sur l'icône correspondant à l'usager choisi.

MODIFIER PIN USAGER

 � Entrer le code PIN et le valider en appuyant sur l'icône 
 sur la page dédiée.

 � Entrer le code PIN et le valider en appuyant sur l'icône 
 sur la page dédiée.

  » Le système confi rme l'exécution.   » Le système confi rme l'exécution.

  » Le système est en cours d'actualisation.   » Le système est en cours d'actualisation.
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 � Appuyer sur l'icône  au niveau de l'icône MENU 
VOCAL pour ACTIVER la fonction.

 � Appuyer sur l'icône  au niveau de l'icône MENU 
VOCAL pour DÉSACTIVER la fonction.

  » L'icône devient bleue .

  » L'icône devient grise .

L'option - si elle est activée - permet la gestion partielle et 
le suivi de la centrale via appel téléphonique.

 √ Pour utiliser la fonction, s'assurer d'avoir installé une 
CARTE COMMUNICATION GSM Art. 30001301 et 
une CARTE MESSAGES VOCAUX Art. 30001303.

  » Le système confi rme l'exécution.

  » Le système confi rme l'exécution.

  » Le système est en cours d'actualisation.

  » Le système est en cours d'actualisation.

OPTIONS - MENU VOCAL

ACTIVER MENU VOCAL

DÉSACTIVER MENU VOCAL
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OPTIONS - INSTALLATEUR

L'option valide / désactive la modalité installateur dans les 
paramètres de système de la centrale.

 � Appuyer sur l'icône  au niveau de l'icône 
INSTALLATEUR pour VALIDER la fonction.

 � Appuyer sur l'icône  au niveau de l'icône 
INSTALLATEUR pour DÉSACTIVER la fonction.

  » L'icône devient bleue .

  » L'icône devient grise .

  » Le système confi rme l'exécution.

  » Le système confi rme l'exécution.

  » Le système est en cours d'actualisation.

  » Le système est en cours d'actualisation.

ACTIVER INSTALLATEUR

DÉSACTIVER INSTALLATEUR
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OPTIONS - MINUTERIE

SETUP ALARME

2
4

3

1

1

L'option permet de valider / de désactiver les minuteries 
d'insertion de la centrale d'alarme.

 � Appuyer sur l'icône  pour ACTIVER la minuterie 
correspondante.

 � Appuyer sur l'icône  pour DÉSACTIVER la 
minuterie correspondante.

  » L'icône devient bleue .

  » L'icône devient grise .

  » Le système confi rme l'exécution.

  » Le système confi rme l'exécution.

  » Le système est en cours d'actualisation.

  » Le système est en cours d'actualisation.

ACTIVER MINUTERIE

DÉSACTIVER MINUTERIE

1. Icônes de navigation menu
2. Liste minuteries disponibles
3. Minuterie non active
4. Minuterie active
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 � Appuyer sur l'icône  /  pour modifi er la 
connexion en choisissant une fonction.

LINKS

Fonction
insertions temporisées.

Fonction
visualisationcaméra.

  OPTIONS - ORGANISER PAGE 
PRINCIPALE
L'option permet d'éliminer les connexions aux 
commandes entrées / commandes rapides / commandes 
sorties préalablement ajoutées à la page home alarme.

 � Appuyer sur l'icône  pour éliminer la connexion 
correspondante.

 � Confi rmer l'élimination.

  » Le système confi rme l'exécution.

  » Le système est en cours d'actualisation.
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BUZZER OPTIONS

2 1

La fonction permet de gérer (en activant ou 
en désactivant) les buzzers de signalisation 
(signalisations sonores) de la centrale.

 � En sélectionnant ou en désélectionnant la fonction 

à travers les icônes  /  (2), la reproduction 
des signalisations sonores sélectionnées dans le 
sous-menu « Buzzer » (1) est validée.

1. Icône du sous-menu « Buzzer » pour l'activation de chaque 
tonalité

2. Icône d'activation / de désactivation reproduction buzzer.

  » Le système confi rme l'exécution.

  » Le système est en cours d'actualisation.

2

4

3

1

1

Possibilité de sélectionner dans le sous-menu les 
signalisations sonores que la centrale devra reproduire 
ou celles qu'elle ne devra pas reproduire.

 � Appuyer sur l'icône « Buzzer » (1) pour entrer dans 
le sous-menu.

  » Les icônes des signalisations sonores sélectionnées 
deviennent bleues .

1. Icônes de navigation menu
2. Liste des signalisations sonores disponibles
3. Signalisation active
4. Signalisation non active

 � Sélectionner les signalisations sonores en appuyant 
sur l’icône .
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ACTIVER BUZZER

DÉSACTIVER BUZZER

 � Appuyer sur l'icône pour  \ACTIVER le buzzer 
correspondant.

 � Appuyer sur l'icône  pour DÉSACTIVER le buzzer 
correspondant.

  » Le système confi rme l'exécution.

  » Le système confi rme l'exécution.

  » Le système est en cours d'actualisation.

  » Le système est en cours d'actualisation.

  » L'icône devient bleue .

  » L'icône devient grise .

OPTIONS - CONFIGURATION

 � Sélectionner la rubrique que l'on souhaite modifi er en 
appuyant sur l'icône correspondante.
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ADRESSE BUS RS485

VITESSE BUS RS485

MOT DE PASSE DISPOSITIF

CODE USAGER

SETUP ALARME

SETUP ALARME

SETUP ALARME

SETUP ALARME

 � Taper la valeur choisie puis valider en appuyant sur 
l'icône .

 � Taper le code choisi puis valider en appuyant sur 

l'icône .

 � Taper le code choisi puis valider en appuyant sur 
l'icône .

  » L'icône devient bleue .

 � Appuyer sur l'icône  pour sélectionner la valeur 
choisie.

• Vitesse par défaut BUS Comelit: 38400

• Code dispositif par défaut : 0 (zéro)
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LAN LAN - ADRESSE IP
LAN - MASQUE DE SOUS-RÉSEAU
LAN - GATEWAY

Le menu permet les réglages LAN du dispositif.

 � Saisir les valeurs choisies à l'aide des icônes 
 /  pour passer d'un champ à l'autre.

 � Appuyer sur l'icône choisie pour ouvrir le panneau 
correspondant.

 � Confi rmer la modifi cation en appuyant sur l'icône .
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 LAN - ADRESSE VIP

 � Taper le code choisi puis valider en appuyant sur 

l'icône .
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FUNCTIONS

AUTRE / VOLETS ROULANTS / ÉCLAIRAGE
ARROSAGE / AUTOMATISMES

 � Appuyer sur    

 /  /  /  /  
pour accéder aux sections correspondantes.

 � Appuyer sur  /  pour activer / désactiver les 
zones ou chaque élément.

 � Appuyer sur l'icône de la zone pour affi cher le menu 
de chaque élément qui la compose.

• En cas de volets roulants, les boutons  /  sont remplacés 

par  / .

• Exemple section ÉCLAIRAGE

 � Appuyer sur  puis sélectionner la zone choisie 
pour accéder aux fonctions de planifi cation des zones 
(voir section planifi cation).

ÉCLAIRAGE

OFF espace 1

espace 2

espace 4

ON

ON

ON

ON

OFF

OFF

OFF

espace 3

2

3

45

1

6

1. Description panneau
2. Icônes de défi lement page
3. Icône planifi cation
4. Icône ON
5. Zones disponibles
6. Icône OFF

1. Zone entièrement OFF
2. Zone partiellement ON
3. Zone entièrement ON

ÉCLAIRAGE

OFF espace 1

espace 2

espace 4

ON

ON

ON

ON

OFF

OFF

OFF

espace 3

1

2

3
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FUNCTIONS

FONCTIONS TEMPORISÉES

Certaines fonctions peuvent être temporisées : possibilité 
de défi nir un temps d'activation de la fonction.

 � Appuyer sur l'icône choisie pour ouvrir le menu de 
temporisation.

 � Régler le temps à l'aide des touches   puis 
confi rmer l'opération .

 � Appuyer sur  /  pour activer / désactiver 
chaque élément.

 � Appuyer sur  puis sélectionner l'élément choisi 
pour accéder aux fonctions de planifi cation (voir 
section planifi cation).

1. Zone sélectionnée
2. Commandes de navigation parmi les zones disponibles
3. Détail des éléments qui composent la zone

2

1

3

espace 1

lumière 1

ÉCLAIRAGE

lumière 2

lumièree 3

2

1

3

espace 1

lumière 1

ÉCLAIRAGE

lumière 2

lumièree 3

ÉCLAIRAGE

fonctions temporisées

T autre temporisé

T
éclairage temporisé

T arrosage temporisé
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3

4

5

2

1

 � Appuyer sur  puis sélectionner le secteur que l'on 
souhaite mémoriser.

 � Appuyer sur +  pour ajouter une programmation à 
la liste.

 � Régler l'heure à l'aide des touches  et 

appuyer sur  pour confi rmer.

 � Régler l'état choisi à l'aide des touches  et 
appuyer sur  pour confi rmer.

  » L’icône devient bleue avant de sélectionner le secteur 
choisi .

 � Sélectionner le jour choisi et appuyer sur l'icône  
pour accéder à la page de programmation.

 � Appuyer sur    

 /  /  /  /  
pour accéder aux sections correspondantes.

Possibilité de modifi er le jour choisi en appuyant sur l'icône 
correspondante présente sur la barre supérieure.

  » Le jour ou les jours sélectionnés deviennent rouges.

  » La caractéristique en cours de modifi cation est 
indiquée en jaune.

  PLANIFICATION

1. Barre jours de la semaine
2. Tableau heure / état
3. Icône copier programme
4. Icône programmation
5. Jour sélectionné



S
C

H
E

D
U

L
IN

G

 SCHEDULING

3838

 � Appuyer sur  pour supprimer une programmation.

 � Une fois la programmation terminée, revenir à la page 
précédente .

De retour sur la page principale, il est possible de copier 
la programmation de l'activité d'un jour donné par rapport 
aux autres :

Certaines icônes permettent d'identifi er la présence 
éventuelle d'une planifi cation liée à une fonction spéciale.

 � Sélectionner le jour de la semaine à copier sur la 
bande supérieure.

  » Le jour source est indiqué en jaune.

 � Confi rmer en appuyant sur l'icône .

 � Appuyer sur l'icône  et sélectionner les jours de la 
semaine sur lesquels effectuer la copie.

  » Les jours de destination sont indiqués en rouge.

Icônes planifi cations

planifi cation
ABSENTE

planifi cation 
enregistrée OFF

planifi cation 
enregistrée ON
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ÉCLAIRAGE AVANCÉ

1

2
3

4

2

5

6 salon

Dimmer 1

ÉCLAIRAGE

Dimmer 2

Dimmer 3

1 2 3

ÉCLAIRAGE VARIABLE (intensité réglable) 

 � Défi nir les horaires et l'état en suivant les explications 
du paragraphe "PLANIFICATION" page 37.

 � Défi nir également l'intensité choisie selon la même 
modalité d'insertion.

 � Appuyer sur  /  pour allumer / éteindre la 
sortie correspondante.

 � Garder le doigt sur  /  pour régler l'intensité 
de l'éclairage.

1. Icône planifi cation
2. Icônes de défi lement page
3. Icône sortie
4. Icône ON
5. Icône OFF
6. Sélection secteurs

1. Colonne horaires
2. Colonne état (ON / OFF)
3. Colonne réglage intensité

  » L'indicateur se vide complètement lorsque la sortie est 
éteinte.

  » L'indicateur d'intensité se remplit au fur et à mesure 
que l'éclairage augmente.

icônes planifi cation variateur

éteinte

intensité maximale

planifi cation présente et ON

planifi cation présente mais OFF

  PLANIFICATION ÉCLAIRAGE VARIATEUR

ÉCLAIRAGE AVEC VARIATEUR
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ÉCLAIRAGE AVANCÉ

4

5 1

2

3

garage

ÉCLAIRAGE

dimmer/presence

ÉCLAIRAGE AVEC VARIATEUR / PRÉSENCE 
(intensité réglable / capteur de présence)

icônes variateur / présence

fonction présence ON

fonction présence OFF
(l'éclairage fonctionne comme un variateur normal)

planifi cation présente et ON
(l'éclairage fonctionne comme un variateur planifi é)

planifi cation présente mais OFF

ÉCLAIRAGE AVEC VARIATEUR / 
PRÉSENCE

• La fonction VARIATEUR PRÉSENCE, du fait qu'elle utilise un capteur 
de mouvement, permet d'augmenter l'intensité de l'éclairage dès qu'elle 
détecte la présence d'une personne et de la réduire au niveau de courtoisie 
ou d'éteindre si elle ne détecte aucune présence.

1. Icône planifi cation
2. Icône ON
3. Icône sortie
4. Icône OFF
5. Sélection secteurs

• la sortie est allumée (sur la dernière valeur d'intensité lumineuse défi nie) 
pour une durée prédéterminée.
• Pour graduer la valeur, il suffi ra d'appuyer longuement sur les 
commandes (fonction disponible si la sortie est encore active).
• Lorsque le capteur de présence est sur ON, il n'est pas possible de 
commander la sortie à l'aide des commandes rapides ON/OFF.

Présence détectée :

Présence non détectée :

• Il est possible de défi nir une valeur de courtoisie qui s'enclenche en 
condition d' « absence » (présence non détectée)
• Une fois la temporisation écoulée, la sortie reviendra sur la valeur de 
courtoisie.

Allumer / éteindre le capteur de présence

• Appuyer sur l'icône correspondant à la sortie (3) pour activer 
ou désactiver la fonction présence (fonction présence non active = 
fonctionnement avec variateur normal)

 � Planifi er en suivant les explications du paragraphe 
"PLANIFICATION ÉCLAIRAGE VARIATEUR" page 
39.

PLANIFICATION ÉCLAIRAGE VARIATEUR 
/ PRÉSENCE

• L'activation du capteur de présence exclut automatiquement 
la planifi cation (même en sa présence !).
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ÉCLAIRAGE AVANCÉ

ÉCLAIRAGE RGB

1 2 3

ÉCLAIRAGE

ÉCLAIRAGE RGB (couleur et intensité réglables) 

1. Spectre chromatique
2. Réglage intensité variateur
3. Indicateur couleur sélectionnée

 � Sélectionner la couleur en appuyant sur l'indicateur du 
spectre chromatique.

 � Régler l'intensité au niveau choisi en appuyant sur les 
icônes  .

 � Pour sélectionner la couleur avec plus de précision, 
appuyer sur l'indicateur de la couleur sélectionnée (3) 
puis entrer les valeurs numériques RGB sur l'écran.

ÉCLAIRAGE

1 2 3

 � Planifi er en entrant les horaires choisis en suivant les 
explications du paragraphe "PLANIFICATION" page 37.

 � Défi nir également les valeurs des champs couleur et 
de l'intensité de la même façon.

1. Colonne horaires
2. Colonne couleur rgb
3. Colonne intensité (  = OFF)

PLANIFICATION ÉCLAIRAGE RGB
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 � Sélectionner la pièce choisie en appuyant sur l'icône 
correspondante.

Dans la section chauffage, il est possible de monitorer, 
régler et programmer la température des pièces.

CONTRÔLE CHAUFFAGE

CHAUFFAGE

bain

Cuisine

Salon

chambre 1

14

3

2

1

CHAUFFAGE

A

24,0 ° M

ON

20,0°

Salon

10

9 3

2

1

4

67 58

CHAUFFAGE

A

24,0 ° M

ON

20,0°

Salon

10

9 3

2

1

4

67 58

1. Icônes de défi lement page
2. Liste pièces disponibles
3. Pièce où la climatisation est OFF
4. Pièce où la climatisation est ON

1. Sélectionner pièce
2. Icône modalité automatique
3. Icône modalité manuelle
4. Icône forçage manuel
5. Indicateur chaudière  / rafraîchissement  en 

marche.
6. Température ambiante lue
7. Réglage température choisie
8. Icône allumage/extinction pièce sélectionnée
9. Icône menu planifi cation
10. Sélection mode été  / hiver 

 � Appuyer sur  pour entrer dans le menu 
chauffage.

  » L'icône ON devient bleue  / .

 � Appuyer sur ON  / OFF  pour éteindre / allumer le 
système.

 � Appuyer sur  /  pour activer respectivement la 
modalité automatique / manuelle.

 � Appuyer sur  /  pour changer de modalité.
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PLANIFICATION CHAUFFAGE

5

2

1

3

4

6 7

 � Appuyer sur  de la page chauffage pour accéder 
à la fonction planifi cation chauffage.

 � Sélectionner le jour de la semaine choisi en appuyant 
sur l'icône correspondante sur la bande supérieure (1) 
; après quoi, appuyer sur l'icône de programmation 

.

1. Bande jours de la semaine
2. Icône programmation
3. Icône copier programme
4. Icône affi chage histogramme programmation
5. Colonne horaire début (DE)
6. Colonne horaire fi n (À)
7. Colonne température

• La programmation quotidienne de la climatisation doit 
obligatoirement se référer aux 24 heures de la journée ; les 
éventuelles heures non programmées par l'usager seront 
automatiquement défi nies par le système.

Il est possible de forcer la programmation (automatique 
ou manuelle) pendant une période de temps déterminée 
(heures ou jours).

 � À partir du menu du secteur concerné, appuyer sur 

l'icône  

 � Défi nir les valeurs de la température et la durée de la 
période de forçage puis appuyer sur START.

  » L’icône  devient bleue .

  » L’icône START est remplacée.

• Une fois le cycle de forçage terminé, le système retournera dans la 
modalité précédemment programmée (Automatique ou Manuelle).

 FORÇAGE CHAUFFAGE
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CHAUFFAGE

 � Défi nir les tranches horaires choisies dans la colonne 
horaire fi n (5) en attribuant à chacune une température 
à l'aide des icônes de modifi cation de la valeur.

 � Toujours confi rmer chaque entrée en appuyant sur 
l'icône de validation .

 � Pour modifi er une valeur préalablement saisie, 
sélectionner la valeur choisie - elle passe au jaune 
(3) - puis modifi er en appuyant sur les icônes de 
modifi cation de la valeur (8).

1. Bande jours de la semaine
2. Icônes de navigation page
3. Case sélectionnée
4. Colonne température choisie (T°)
5. Colonne horaire fi n (À)
6. Colonne horaire début (DE)
7. Icône confi rmation
8. Icônes modifi cation valeur sélectionnée
9. Icônes valeur sélectionnée
10. Jour sélectionné

• Il est possible de régler uniquement la colonne horaire fi n  
« À ». Les valeurs de début de programmation sont indiquées 
automatiquement par le système.

2

1

2

3

67 5 4

9

8

10

 � Sélectionner le jour de la semaine à copier sur la 
bande supérieure.

1. Bande jours de la semaine
2. Icônes de navigation page
3. Icône copier programme

2

1

2

3

COPIER PROGRAMMATION

  » Le jour source est indiqué en jaune.
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 � Confi rmer en appuyant sur l'icône .

3

5

1

1

2

4

 � Appuyer sur l'icône  pour affi cher le graphique de 
programmation du chauffage.

1. Icônes pour sélection plages horaires
2. Retour au tableau
3. Ligne temps (horaire)
4. Ligne températures
5. Sélection jours de la semaine

MODALITÉ GRAPHIQUE PROGRAMMATION 
CHAUFFAGE

 � Appuyer sur l'icône  et sélectionner les jours de la 
semaine sur lesquels effectuer la copie.

  » Les jours de destination sont indiqués en rouge.
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 � Appuyer sur l’icône  pour valider la fonction sur la 
charge choisie.

• Le système vérifi e constamment la puissance absorbée par le système.
• Si la valeur atteint ou dépasse un seuil défi ni, le système éteint les 
charges actives pour réduire l'absorption totale.
• Le système rallume ensuite les charges automatiquement en fonction 
des possibilités d'absorption du système.

 � Appuyer sur l’icône  pour désactiver la fonction 
sur la charge choisie.

  » L'icône devient bleue .

  » L'icône devient grise .

CHARGES

 � Appuyer sur l'icône des charges  pour 
accéder au secteur dédié.

CHARGES

2

3

1

CHARGE 1

CHARGE 2

CHARGE 3

CHARGE 4

1. Liste des charges disponibles
2. Charge OFF
3. Charge ON
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CONSOMMATIONS

COMPARAISON CONSOMMATION / 
PRODUCTION

La fonction consommation permet de monitorer les 
consommations à travers des graphiques et des tableaux.

En présence d'unités de production (panneaux 
photovoltaïques par exemple), le système peut fournir une 
comparaison entre production et consommation.

3

4
5

2

1

7
6

8
9

CONSOMMATIONS

1

2

2

3

45

6
7 Consommations 1

1. Période visualisée
2. Icône de changement d'intervalle de temps affi chée 

(Jour / Mois / Année / Historique)
3. Faire défi ler jours / mois / années / historique disponibles
4. Changement affi chage (graphique / tableau)
5. Secteur graphique consommations / temps
6. Valeur totale de la consommation sur le graphique
7. Valeur consommation instantanée
8. Changement unité de mesure / devise
9. Faire défi ler les compteurs disponibles

1. Icône changement intervalle de temps affi chée
2. Faire défi ler jours / mois / années disponibles
3. Changement affi chage (graphique / tableau)
4. Graphique production
5. Graphique consommations
6. Faire défi ler les graphiques disponibles
7. Indicateur unité de mesure / devise

Période kWh
0-1 0.001

1-2 475.0

2-3 596.0

de 0% à 75%

de 75% à 100%

au-delà de 100%

• Si les seuils maxi de consommation ont été défi nis, les 
limites de consommation s'affi chent :

• En modalité « graphique » : ligne jaune 75% du seuil 
de consommation ; ligne rouge 100% du seuil de 
consommation.

• En mode « tableau », les cases se colorent pour 
indiquer le niveau de consommation.

 � Appuyer sur l'icône  pour entrer dans le menu 
consommations.
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SCÉNARIOS

La fonction scénarios permet d'activer des scénarios 
(ensemble de conditions se référant aux dispositifs du 
système domotique) préalablement programmés.

 � Appuyer sur l'icône  pour entrer dans le menu 
scénarios.

 � Appuyer sur l'une des trois icônes pour accéder au 
menu scénarios choisi.

• L'icône  indique la présence, au sein du scénario, d'une fonction 
liée au système anti-intrusion.

1 2 3

scénario 3

scénario 4

5

4

3

1

2

1

scénario 1

scénario 2

SCÉNARIO

1. Icône scénarios immédiats
2. Icône scénarios planifi és
3. Icône scénarios conditionnés

1. Icônes de défi lement page
2. Scénarios disponibles
3. Scénario ON
4. Scénario OFF
5. Icône renommer scénario

• Pour créer / renommer / modifi er / éliminer des scénarios, voir "SETUP 
- SCÉNARIOS" page 64.
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DÉSACTIVER UN SCÉNARIO

 � Appuyer sur l'icône d'un scénario ON pour le 
désactiver.

 � Confi rmer la désactivation.

  » L’icône scénario devient blanche.

ACTIVER UN SCÉNARIO RENOMMER UN SCÉNARIO

 � Appuyer sur l'icône d'un scénario OFF pour l'activer.

 � Confi rmer l'activation.
 � Appuyer sur l'icône .

  » L'icône devient bleue .

 � Sélectionner le scénario que l'on souhaite renommer.

 � Renommer le scénario en utilisant le clavier virtuel.

  » L’icône scénario devient bleue.

NOM

scenario 1

 � Confi rmer la modifi cation en appuyant sur l'icône .



5050

S
E

T
U

P

SETUP

 � Press  to access the setup menu.

SETUP MENU DESCRIPTION

 � Pour accéder au sous-menu choisi, appuyer sur 
l'icône du menu correspondant.

1. Icônes de défi lement menus
2. Rubriques menu setup disponibles

2 1

  » Les rubriques disponibles sont les suivantes 
: Paramètres généraux / Conditionnements / 
Consommations / Rétroéclairage / Buzzer / Anti-
intrusion / Scénarios / Badge / Protection / Avancées.

SETUP - PARAMÈTRES GÉNÉRAUX

 � Pour accéder au sous-menu choisi, appuyer sur 
l'icône du menu correspondant.

  » Les rubriques disponibles sont les suivantes : Langue 
/ Bloc. touches et tact. / Défi nir date et heure / 
Informations.

2 1

1. Icônes de défi lement menus
2. Rubriques menu paramètres généraux disponibles
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LANGUE VERROUIL.TOUCHES + ÉCRAN TACT.

Il est possible de modifi er la langue de l'interface. La fonction permet de verrouiller l'écran tactile du dispositif 
pendant 60 secondes afi n de nettoyer ce dernier.

 � Sélectionner une langue en appuyant sur l'icône 
correspondante

 � Confi rmer l'opération.

  » Le dispositif se débloque automatiquement au bout de 
60 secondes.

 � Confi rmer le choix.

• En présence d'une centrale Vedo, la langue est défi nie 
automatiquement en tant que celle utilisée par la centrale ; la 
langue sélectionnée est ignorée. 

1. Icônes de défi lement menus
2. Langues disponibles
3. Langue sélectionnée

2

3
1
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RÉGLER LA DATE ET L'HEURE

INFORMATIONS

Le menu fournit des informations sur la version du logiciel 
installé.

 � Appuyer sur l’icône  pour quitter la page.

1. Icône augmenter valeur
2. Icône diminuer valeur
3. Colonne minutes
4. Colonne heures
5. Colonne enregistrer
6. Colonne année
7. Colonne mois
8. Colonne jour

 � Défi nir les valeurs choisies des rubriques jour / 
mois / année / heures / minutes à l'aide des icônes 

 / .

 � Une fois l'opération terminée, enregistrer la nouvelle 
confi guration à l'aide du bouton .

 √ En présence d'une centrale d'alarme, la défi nition de 
l'heure devient une fonction d'alarme pour laquelle le 
mot de passe alarme est demandé. La modifi cation 
infl uence la centrale.

345678

1

2

• En présence d'une centrale Vedo, le dispositif reçoit 
automatiquement l'heure et la date défi nies par la centrale 
d'alarme (la modifi cation infl uencera le dispositif et les autres 
superviseurs connectés).
• Dans le cas contraire, la fonction permettant de défi nir le 
passage automatique entre l'heure légale et l'heure solaire est 
activée, avec la possibilité de personnaliser les dates ou d'utiliser 
les standards européens. 



5353

S
E

T
U

P

SETUP

Il est possible d'activer / de désactiver certains 
conditionnements préalablement programmés.

Le menu consommations permet de gérer plusieurs 
options liées aux consommations.

 � Appuyer sur l'icône  pour valider le 
conditionnement choisi.

 � Appuyer sur l'icône de la fonction choisie pour ouvrir le 
menu correspondant.

 � Appuyer sur l'icône  pour désactiver le 
conditionnement choisi.

  » L'icône portant le nom du conditionnement devient 
bleue.

  » L'icône portant le nom du conditionnement redevient 
blanche.

conditionering 1

conditionering 2

conditionering 3

conditionering 4

2

3

1

2 1

1. Conditionnement OFF
2. Conditionnement ON
3. Liste des conditionnements disponibles

1. Icônes de navigation page
2. Liste des rubriques disponibles

  » Les rubriques disponibles sont les suivantes : Barre 
d'outils / Devise / K CO2 / Affi chage / Tarifs / Seuils / 
Remise à zéro / Réglages.

SETUP - CONDITIONNEMENTS SETUP - CONSOMMATIONS
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BARRE D'OUTILS DEVISE

Il est possible de sélectionner le compteur à affi cher - parmi 
ceux disponibles - sur la barre d'outils du menu principal.

Il est possible de sélectionner la devise choisie pour 
l'affi chage des coûts liés aux consommations.

 √ Pour afficher les consommations, définir les tarifs (voir 
SETUP / CONSOMMATIONS / TARIFS)

 � Appuyer sur l'icône  correspondant au compteur 
choisi pour le sélectionner.

 � Appuyer sur l'icône  correspondant au tarif choisi 
pour le sélectionner.

3

2
1

Teller 1

CONSOMMAT.

Teller 2

Teller 3

Teller 4

CONSOMMAT.

1. Icônes de navigation page
2. Compteur sélectionné
3. Liste des compteurs disponibles

  » L'icône devient bleue .

  » L'icône devient bleue .

• Possibilité de ne sélectionner qu'un compteur à la fois !
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CONSOMMAT.

Sélectionner la rubrique PERSONNALISÉE pour donner 
un nom personnalisé de 3 lettres/chiffres à la devise.

 � Taper le nom choisi puis valider en appuyant sur 
l'icône .

K CO2

 � Défi nir la valeur de K CO2 puis valider en appuyant 
sur .

 √ Consulter l'installateur du circuit pour connaître la 
valeur K CO2.

En présence d'installations de production d'énergie 
(photovoltaïques...), il est possible d'insérer la 
constante CO2 pour monitorer le CO2 qui n'est pas 
dégagé dans l'atmosphère.

CONSOMMAT.
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AFFICHAGE AFFICHAGE - RENOMMER COMPTEUR

Possibilité de choisir les compteurs à affi cher parmi ceux 
disponibles. Possibilité de renommer les compteurs.

4

5

2

1

3

Compteur 1

Compteur 2

Compteur 3

Compteur 4

CONSOMMAT.

CONSOMMAT.

Compteur 1

1. Icône de modifi cation nom compteur
2. Liste des compteurs disponibles
3. Icônes de défi lement page
4. Compteur désélectionné
5. Compteurs sélectionnés

  » L'icône devient bleue .

  » L'icône devient grise .

 � Appuyer sur l'icône  pour sélectionner le compteur 
choisi.

 � Appuyer sur l'icône  puis sélectionner le compteur 
que l'on souhaite renommer.

 � Appuyer sur l'icône  pour désélectionner le 
compteur.

• Possibilité de sélectionner plusieurs compteurs en même 
temps !

 � Taper le nom choisi puis valider en appuyant sur 
l'icône .
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TARIFS

Possibilité de défi nir les tarifs des compteurs en fonction 
de la tranche horaire.

  » L’information sera ensuite utilisée pour élaborer 
les graphiques de consommation dans le menu 
Consommations

  » Sélectionner le compteur souhaité.

consommation électrique

eau

rez de chaussée

CONSOMMAT.

3

4

5

2

1

1. Barre jours de la semaine
2. Tableau horaires / prix
3. Icône copier programme
4. Icône programmation
5. Jour sélectionné

 � Sélectionner l'horaire choisi puis régler l'heure à 
l'aide des touches  et appuyer sur  pour 
confi rmer.

 � Sélectionner le jour choisi et appuyer sur l'icône  
pour accéder à la page de programmation.

Possibilité de modifi er le jour choisi en appuyant sur l'icône 
correspondante présente sur la barre supérieure.

  » Le jour ou les jours sélectionnés deviennent rouges.

  » La caractéristique en cours de modifi cation est 
indiquée en jaune.

• La programmation quotidienne des tarifs doit se référer 
aux 24 h d'une journée ! Les heures éventuellement non 
programmées seront automatiquement défi nies par le système.
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CONSOMMAT.

 � Défi nir le prix à l'unité choisi. Possibilité de copier une programmation d'un jour donné 
sur d'autres jours de la semaine :

 � Taper la valeur choisie puis valider en appuyant sur 
l'icône .

• EXEMPLE : défi nir le coût de 1 kWh avec une valeur de 20 centimes/€  
 par unité.
• 20 cent/euro = 0,020 €
• Entrer la valeur 0,020 sur l'écran

 � Appuyer sur l'icône 
 � Sélectionner les jours choisis sur la barre supérieure.

 � Confirmer la copie en appuyant sur l'icône .
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SEUILS

REMISE À ZÉRO (COMPTEURS)

1

2

3

4

Possibilité de défi nir les seuils maximums de 
consommation par Heure / Jour / Mois / Année de sorte 
à avoir un retour immédiat sur le graphique et dans le 
tableau des consommations en cas de dépassement du 
seuil défi ni pour la période.

Cette fonction remet à zéro tous les compteurs.

 � Confi rmer la remise à zéro.

  » Les compteurs seront remis à zéro.

Pour modifi er un ou plusieurs seuils :

1. Sélectionner le compteur souhaité.
2. Sélectionner la valeur souhaitée.
3. Taper la nouvelle valeur pour cette période.
4. Confi rmer en appuyant sur l'icône .

  » En mode « graphique » : ligne jaune consommations 
de 75% à 100% du seuil défi ni, ligne rouge 
consommations au-delà de 100% du seuil défi ni.

  » En mode « tableau », les cases se colorent selon 
les mêmes critères pour indiquer le niveau de 
consommation.

1. Sélection compteur
2. Valeur tapée / défi nie
3. Tableau période / seuil avec valeurs seuil défi nies
4. Valeur seuil sélectionnée
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CONSOMMATIONS - RÉGLAGES

La fonction permet de modifi er certaines caractéristiques 
des compteurs installés.

CONSOMMATIONS - RÉGL. UNITÉ DE MESURE

CONSOMMATIONS - RÉGL. IMPULSIONS

 � Sélectionner le compteur choisi parmi ceux 
disponibles.

 � Sélectionner la caractéristique à modifi er :

  » Le panneau présentant les caractéristiques 
modifi ables du compteur s'ouvre.

 � Taper la valeur choisie puis valider en appuyant sur 
l'icône .

 √ EXEMPLE le compteur d'impulsions mesure 1 
m3 toutes les 10 impulsions ; défi nir les rubriques 
IMPULSIONS et AUGMENTATION respectivement 
avec les valeurs 10 et 1.

 � Taper la valeur choisie puis valider en appuyant 
sur l'icône .
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SETUP - RÉTROÉCLAIRAGE
Le dispositif présente un système de rétroéclairage 
à leds qui interagit en fonction de l'état des zones 
climatisées, de l'état du système anti-intrusion ou avec 
fonction d'éclairage de courtoisie de couleur réglable.

 � Appuyer sur l'icône  pour sélectionner la pièce 
correspondante choisie.

  » L’icône devient bleue .

CONSOMMATIONS - RÉGL. - AUGMENTATION

CONSOMMATIONS - RÉGL. - FACTEUR D'ÉCHELLE

 � Taper la valeur choisie puis valider en appuyant sur 
l'icône .

• Ce paramètre sert à convertir l'unité de mesure affi chée. Par exemple, 
pour obtenir l'affi chage en Joules si l'on utilise un compteur de calories sur 
une installation de chauffage. 

 � Taper la valeur choisie puis valider en appuyant sur 
l'icône .
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1. ROUGE FIXE : Mémoire alarme.
2. ROUGE CLIGNOTANT : alarme en cours.

1. BLEU : Chauffage allumé en modalité été.
2. JAUNE : Chauffage allumé en modalité hiver.

La fonction permet au dispositif d'utiliser les leds pour 
signaler un évènement d'alarme.

Intensité réglables > Voir "MODALITÉ COURTOISIE" 
page 62

Intensité réglables > Voir "MODALITÉ COURTOISIE" 
page 62

La fonction permet au dispositif d'utiliser les leds pour 
signaler les états de la fonction chauffage.

Lumière à couleur et intensité réglables.

 � Appuyer sur l'icône pour accéder au panneau de 
réglage dédié.

 MODALITÉ COURTOISIE MODALITÉ ALARME

MODALITÉ CHAUFFAGE

1 2 3

ÉCLAIRAGE

1. Spectre chromatique
2. Réglage intensité variateur
3. Indicateur couleur sélectionnée

 � Sélectionner la couleur en appuyant sur l'indicateur du 
spectre chromatique.

 � Régler l'intensité au niveau choisi en appuyant sur les 
icônes  .

 � Pour sélectionner la couleur avec plus de précision, 
appuyer sur l'indicateur de la couleur sélectionnée (3) 
puis entrer les valeurs numériques RGB sur l'écran.
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SETUP - BUZZER
La fonction permet d'activer / de désactiver un suivi de 
l'écran tactile du dispositif.

  » L'icône devient bleue .

 � Appuyer sur l'icône  pour sélectionner le compteur 
choisi.

SETUP - ANTI-INTRUSION
 � Taper le mot de passe alarme puis valider en appuyant 

sur l'icône .

Modification PIN

Menu Vocal

Installateur

Minuterie

• La section du menu SETUP / ANTI-INTRUSION correspond à la section 
ALARME / RÉGLAGES (  ) / OPTIONS de ce manuel.

• Faire référence à la section "OPTIONS ALARME" on page 23 pour la 
description détaillée des fonctions du menu.
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  SETUP - SCÉNARIOS SETUP - SCÉNARIOS IMMÉDIATS

ACTIVATION SCÉNARIO

Le menu permet de créer, renommer, modifi er ou éliminer 
un ou plusieurs scénarios présents dans une des trois 
catégories disponibles.

 � Appuyer sur l'icône correspondante pour ouvrir la 
catégorie choisie.

 � Appuyer sur l'icône correspondant au scénario choisi 
pour pouvoir le lancer.

5

4

3

6
1

1

2

1. Icônes de défi lement page
2. Scénarios disponibles
3. Icône modifi cation scénario
4. Icône effacer scénario
5. Icône renommer scénario
6. Icône nouveau scénario
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  CRÉER NOUVEAU SCÉNARIO

 � Appuyer sur l'icône nouveau scénario .

 � Appuyer sur l'icône de la fonction choisie pour 
l'associer au scénario. 

 � Attribuer un nom au scénario puis valider en appuyant 
sur l'icône .

  » Une page affi che les fonctions disponibles à insérer 
dans le scénario.

  » Les fonctions qui peuvent être associées à 
un scénario sont les suivantes : Chauffage / 
Autre / Volets roulants / Éclairage / Arrosage / 
Automatismes / Alarme.

  » Un panneau relatif à la fonction sélectionnée s'ouvre. 
Il permet de choisir les caractéristiques de la fonction 
à valider (par ex. zones, planifi cations, état...)

1

4
3

5
1

2

1. Icône d'identifi cation fonction sélectionnée
2. Icônes de défi lement page
3. Icône de sélection pièce / sortie
4. Icône avec nom pièce / nom sortie simple
5. Pièces / sorties disponibles

 � Appuyer sur l'icône  pour sélectionner toute la 
pièce.
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1. Icône état ON
2. Retard scénario
3. Icône confi rmation
4. Icône état OFF

3

4
1

2

• En présence de VOLETS ROULANTS, les icônes ON / OFF sont 

remplacées respectivement par les icônes  .
• En cas d'ÉCLAIRAGE RGB et VARIATEUR, les icônes de réglage de la 
couleur et de l'intensité sont également présentes.
• Pour la fonction ALARME, il est nécessaire D'INSÉRER LE CODE 
ALARME avant de pouvoir valider la fonction alarme choisie.
• Pour la description détaillée de chaque fonction (Alarme / Chauffage / 
Autre / Volets roulants / Éclairage / Arrosage / Automatismes), consulter les 
chapitres correspondants dans le manuel.

 � Une fois les fonctions choisies insérées, appuyer sur 
l'icône  pour sortir.

  » Une page de confi rmation s'ouvre.

 � Défi nir l'état choisi en appuyant sur l'icône 

correspondante puis valider en appuyant sur .

 � Défi nir l'état choisi en appuyant sur l'icône 
correspondante puis valider en appuyant sur .

Il est possible d'insérer une ou plusieurs sorties dans un 
scénario :

 � Appuyer sur l'icône portant le nom de la zone / pièce 
puis sélectionner les sorties choisies à l'aide des 
icônes .

  » Les icônes deviennent bleues .
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Entrer le temps de retard pour exécuter les commandes 
insérées dans le scénario selon le temps établi. Par 
exemple, il est possible d'allumer les lumières extérieurs 
d'une allée de jardin l'une après l'autre, toutes les 5 
secondes. Pour cela, définir un retard de 5 secondes sur 
le deuxième point d'éclairage, un retard de 10 secondes 
sur le troisième, etc...

 � Appuyer sur l'icône retard scénario  dans la 
fenêtre d'insertion de la fonction dans le scénario.

  » L’icône  devient verte.

 � Défi nir le temps de retard choisi à l'aide des icônes 

 et  (minutes : secondes) puis valider en 
appuyant sur l'icône .

RETARDER FONCTION � Confi rmer l'opération.

 � Appuyer sur  pour enregistrer les modifi cations 
apportées au scénario.

 � Appuyer sur  pour annuler les modifi cations 
apportées au scénario.

  » Le système retourne au menu scénario sélectionné. 
(Immédiats / Planifi és / Conditionnés)

  » Le système retourne au menu scénario sélectionné. 
(Immédiats / Planifi és / Conditionnés)
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 EFFACER SCÉNARIO  RENOMMER SCÉNARIO

 � Appuyer sur l'icône effacer scénario .  � Appuyer sur l'icône renommer scénario .

 � Appuyer sur l’icône du scénario que l'on souhaite 
effacer.  � Appuyer sur l’icône du scénario que l'on souhaite 

renommer.

 � Renommer le scénario puis valider en appuyant sur 

l'icône .

  » L'icône devient bleue .
  » L'icône devient bleue .

  » Le système retourne au menu scénario sélectionné. 
(Immédiats / Planifi és / Conditionnés)

1
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 MODIFIER SCÉNARIO

 � Appuyer sur l'icône modifi er scénario .

 � Appuyer sur l’icône du scénario que l'on souhaite 
modifi er.

 � Modifi er les rubriques souhaitées.

 � Confi rmer l'opération.

 � Appuyer sur  pour enregistrer les modifi cations 
apportées au scénario.

 � Appuyer sur  pour annuler les modifi cations 
apportées au scénario.

 � Appuyer sur l'icône  une fois les modifi cations 
terminées.

• Si une ou plusieurs caractéristiques d'une fonction sont activées, l'icône 
devient bleue.

  » L'icône devient bleue .

  » Le système retourne au menu scénario sélectionné. 
(Immédiats / Planifi és / Conditionnés)

  » Le système retourne au menu scénario sélectionné. 
(Immédiats / Planifi és / Conditionnés)

  » Une page de confi rmation s'ouvre.
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SCÉNARIO CHAUFFAGE
 � Appuyer sur l'icône de la fonction chauffage pour 

l'associer au scénario.

 � Appuyer sur l'icône  pour sélectionner la pièce 
correspondante choisie.

6

5

1

2

3

4

  » Une page contenant les détails de la programmation 
de la pièce sélectionnée s'ouvre.

  » Le système retourne à la page des pièces chauffage 
disponibles.

  » L’icône de la pièce inclue dans le scénario 
devient bleue.

1. Forçage mode personnalisé temporisé
2. Mode automatique / manuel
3. Retard scénario
4. Icône confi rmation modifi cations
5. Icône mise sous/hors tension
6. Icône modalité été / hiver (rafraîchissement / chauffage)

 � Apporter éventuellement des modifi cations puis 
valider en appuyant sur l'icône .
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SETUP - SCÉNARIOS PLANIFIÉS

7

6

5

8 1

2

2

4 3

5

4

1

2
3

1. Icône planifi cation
2. Icônes de défi lement page
3. Scénario actif
4. Scénarios disponibles
5. Icône modifi cation scénario
6. Icône effacer scénario
7. Icône renommer scénario
8. Icône nouveau scénario

1. Barre jours de la semaine
2. Tableau programmations horaires
3. Icône copier programme
4. Icône programmation
5. Jour sélectionné

  » Le système ouvre la page de planifi cation du scénario.

 � Effectuer les opérations décrites au paragraphe 
"CRÉER NOUVEAU SCÉNARIO" on page 65, 
appuyer sur l'icône  pour sortir après avoir terminé 
l'insertion des fonctions choisies.

 � Appuyer sur l'icône programmation  pour insérer 
ou modifi er la programmation.

CRÉER NOUVEAU SCÉNARIO PLANIFIÉ

9

8

1

3

2

4

5

7

6

1. Barre jours de la semaine
2. Horaire sélectionné
3. Ajouter horaire
4. Supprimer horaire
5. Tableau horaires
6. Confi rmer
7. Icônes réglage horaire
8. Valeur défi nie
9. Jour sélectionné
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 � Pour ajouter un nouvel horaire, appuyer sur l'icône .

 � Régler l'horaire choisi à l'aide des icônes   
puis valider en appuyant sur l'icône 

 � Sélectionner l'un des horaires dans le tableau puis 
appuyer sur l'icône  pour supprimer un horaire.

  » Le tableau des horaires affiche un nouvel 
horaire (00:00).

  » En cas de plusieurs horaires, le système les met 
automatiquement dans l'ordre chronologique.

Possibilité de copier une programmation d'un jour donné 
sur d'autres jours de la semaine :

• Une fois les modifi cations terminées, la page de planifi cation 
s'ouvre (voir SCÉNARIOS PLANIFIÉS).

Voir "EFFACER SCÉNARIO" on page 68.

Voir "RENOMMER SCÉNARIO" page 68.

Voir "MODIFIER SCÉNARIO" on page 69.

 � À la fi n de la planifi cation, appuyer sur l'icône  
pour sortir.

 � Appuyer sur l'icône 
 � Sélectionner les jours choisis sur la barre supérieure.

 � Confirmer la copie en appuyant sur l'icône .

 � Appuyer sur l'icône  une fois les modifi cations 
terminées.

  » Suivre la même procédure de sortie utilisée pour les 
SCÉNARIOS non planifi és.

 SUPPRIMER SCÉNARIO PLANIFIÉ

RENOMMER SCÉNARIO PLANIFIÉ

MODIFIER SCÉNARIO PLANIFIÉ

SETUP - SCÉNARIOS CONDITIONNÉS

8

7

1

2

4 3

5

6

1. Icône conditionnement
2. Icônes de défi lement page
3. Scénarios disponibles
4. Icône modifi cation scénario
5. Icône effacer scénario
6. Icône renommer scénario
7. Icône nouveau scénario
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CONDITIONNEMENTS DOMOTIQUE

  » Le système ouvre la page de défi nition des conditions 
du scénario.

 � Effectuer les opérations décrites au paragraphe 
"CRÉER NOUVEAU SCÉNARIO" page 65v et 

appuyer sur l'icône  pour sortir après avoir terminé 
l'insertion des fonctions choisies.

 � Sélectionner l'icône de la catégorie choisie pour ouvrir 
le menu correspondant.

 CRÉER NOUVEAU SCÉNARIO 
CONDITIONNÉ

  » L'icône devient bleue .

 � Appuyer sur l'icône  pour sélectionner le 
conditionnement choisi.

• Chaque conditionnement lié à la fonction DOMOTIQUE peut être lié à 
un seul scénario. Le système ne permet pas de choisir des conditionnements 
domotiques déjà liés à un scénario conditionné.

• Le SCÉNARIO CONDITIONNÉ permet d'exécuter un scénario 
uniquement si l'un des évènements défi nis se vérifi e. Ces évènements 
peuvent concerner la VISIOPHONIE (exemple = allumer les lumières 
extérieures en cas d'appel depuis un poste extérieur), l'ALARME (exemple 
= éteindre les lumières d'une pièce si les capteurs ne détectent aucune 
présence pendant 5 minutes) ou DOMOTIQUE (exemple = exécuter le 
scénario associé si l'une des entrées confi gurée comme « Entrée » dans le 
logiciel de programmation se ferme).
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  » Une page permettant de sélectionner l'état choisi pour 
l'entrée s'ouvre.

  » Une page permettant de sélectionner la minuterie liée 
à l'état sélectionné s'ouvre.

Il est possible de sélectionner des entrées supplémentaires. 
Défi nir la fonction AND / OR sur la valeur choisie à l'aide 
de l'icône  / .

 � Appuyer sur l'icône correspondant à l'état choisi 

 /  (ouvert / fermé).

 � Appuyer sur l'icône pour sélectionner l'entrée choisie 
correspondante parmi celles disponibles.

CONDITIONNEMENTS ALARME  � Une fois les opérations de sélection terminées, 
appuyer sur l'icône  pour sortir.

 � Défi nir la minuterie choisie à l'aide des icônes 

 et  (minutes : secondes) puis valider en 
appuyant sur l'icône .

 � Appuyer sur l'icône  une fois les modifi cations 
terminées.

  » Confi rmer la sortie puis choisir si l'on souhaite 
enregistrer les modifi cations apportées au scénario.

• Une fois les modifi cations terminées, la page de planifi cation 
s'ouvre (voir SCÉNARIOS PLANIFIÉS).

EFFACER SCÉNARIO CONDITIONNÉ

RENOMMER SCÉNARIO PLANIFIÉ

MODIFIER SCÉNARIO PLANIFIÉ

Voir "EFFACER SCÉNARIO" on page 68.

Voir "RENOMMER SCÉNARIO" on page 68.

Voir "MODIFIER SCÉNARIO" on page 69.
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SETUP - BADGE ENREGISTRER NOUVEAU BADGE

• Pour procéder à cette opération, saisir le mot de passe 

alarme. Appuyer sur  pour confi rmer.

5

6

3

4

1

2

1. Icône enregistrer badge sur centrale
2. Liste badges enregistrés
3. Icône de modifi cation nom badge
4. Icône de modifi cation fonctions badge
5. Icône effacer badge
6. Icône enregistrer nouveau badge

 � Appuyer sur l'icône .

 � Passer le badge à proximité du capteur ━ ou appuyer 

sur  pour annuler l'opération

  » Le système affi che la page :
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ENREGISTRER BADGE SUR CENTRALE  � Appuyer sur l'icône  sur la page principale.

 � Sélectionner le badge que l'on souhaite enregistrer.

 � Sélectionner l'usager auquel associer le badge 
parmi ceux disponibles en appuyant sur l'icône 
correspondante.

  » Le système propose une page de confi rmation.

  » L’icône devient bleue : Pour certaines fonctions, le badge doit être associé à la 
centrale d'alarme pour pouvoir fonctionner correctement.

1. Icône enregistrer badge
2. Icône badge enregistré sur centrale
3. Badge pas encore enregistré sur centrale

  » Si le badge n'est pas enregistré, une page de 
signalisation s'affi che :

1

23

1

23
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SUPPRIMER UN BADGE RENOMMER UN BADGE
Il est possible d'éliminer tous les badges préalablement 
créés.

Il est possible de renommer tous les badges préalablement 
créés.

  » Une fenêtre d'avis s'ouvre.

  » Le système confi rme l'élimination.

• Ne pas jeter le badge ! Le badge a été remis à zéro et est prêt 
pour être reconfi guré.

  » Le système confi rme l'élimination.

 � Appuyer sur l'icône  (elle devient bleue) puis 
sélectionner - parmi ceux disponibles - le badge que 
l'on souhaite éliminer.

 � Appuyer sur l'icône  (elle devient bleue) puis 
sélectionner - parmi ceux disponibles - le badge que 
l'on souhaite renommer.

 � Confi rmer l'élimination.

 � Taper le nom choisi puis valider en appuyant sur 
l'icône .
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MODIFIER FONCTION BADGE
Il est possible de modifi er les fonctions associées à 
chaque badge créé.

 � Appuyer sur l'icône  (elle devient bleue) puis 
sélectionner - parmi ceux disponibles - le badge que 
l'on souhaite modifi er.

 � Sélectionner le scénario que l'on souhaite modifi er en 
appuyant sur l'icône correspondante.

 � Sortir en utilisant l'icône  pour confi rmer les 
modifi cations apportées.

 � Choisir un scénario parmi ceux disponibles en 
appuyant sur l'icône .

1

2

1. Scénario entrée
2. Scénario sortie

  » L'icône sélectionnée devient bleue .

• Seuls les scénarios de type immédiat peuvent être 
sélectionnés !
• Il est possible de sélectionner 1 seul scénario à la fois !
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ACTIVATION SCÉNARIO AVEC BADGE SETUP - PROTECTION

MOT DE PASSE UTILISATEUR 

 � Pour activer le scénario associé à un badge, passer le 
badge à proximité du capteur ━.

 � Sélectionner la rubrique choisie en appuyant sur 
l'icône correspondante.

Si aucun scénario n'est associé au badge, la page 
suivante s'affi che :

 � Appuyer sur  pour annuler l'exécution.

  » La page d'activation du scénario s'affi che

• Si le badge est associé à un scénario d'entrée et à un de 
sortie, les 2 scénarios seront proposés l'un après l'autre en 
repassant le badge ou en le mettant à proximité du capteur.

Le menu permet de régler les paramètres de sécurité.

Appuyer sur l'icône MOT DE PASSE UTILISATEUR. 
La fonction permet de modifier le mot de passe 
utilisateur enregistré.
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 � Saisir le MOT DE PASSE DOMOTIQUE (ou MOTS 
DE PASSE AVANCÉS) puis confi rmer en appuyant 
sur  pour accéder au panneau.

 � Saisir le NOUVEAU MOT DE PASSE UTILISATEUR 
et le répéter ; valider par la touche .

  » Une page de confi rmation s'ouvre.

MOTS DE PASSE AVANCÉS
 � Appuyer sur l'icône MOTS DE PASSE AVANCÉS. La 

fonction permet de modifi er le mot de passe avancé 
enregistré.

 � Saisir le MOT DE PASSE DOMOTIQUE (par défaut = 
001961) pour accéder à la fonction.
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LIMITES DOMOTIQUES

 � Saisir le NOUVEAU MOT DE PASSE AVANCÉ et le 
répéter ; valider par la touche .

Le panneau permet de choisir les fonctions à protéger - 
parmi celles proposées - en imposant un mot de passe 
usager pour l'accès.

 � Appuyer sur l'icône correspondant à la fonction 
choisie pour valider / désactiver la fonction.

  » Les fonctions validées deviennent bleues .

  » Les fonctions désactivées restent grises .

• VERROUIL. TACTILE - si ON, saisir le mot de passe 
chaque fois que l'on active l'écran.

• VERROUIL. PLANIFICATIONS - si ON, saisir le mot 
de passe chaque fois que l'on modifi e ou active une 
planifi cation.

• VERROUIL. SETUP - si ON, protège l'accès au menu 
SETUP par la saisie d'un mot de passe.

  » Une page de confi rmation s'ouvre.
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Le menu SETUP - AVANCÉES contient une série d'options 
et de fonctions de niveau avancé, destinées à l'installateur.

 � Appuyer sur l’icône pour sélectionner la fonction 
correspondante.

 √ Saisir un mot de passe pour accéder au menu.

2

1

1

SETUP - AVANCÉES

1. Icônes de défi lement page
2. Liste options disponibles

CALIBRAGE ÉCRAN TACTILE

 � Confi rmer l'opération.

 � Procéder au calibrage en appuyant sur le curseur en 
forme de croix selon les indications.
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RESET CONFIGURATIONS

MISE À JOUR CONFIGURATIONS

La fonction élimine tout réglage effectué par l'usager, domotique 
et du système d'alarme ainsi que les réglages d'étalonnage, et 
remet le dispositif dans les conditions d'origine.

La fonction élimine tout réglage domotique et du système 
d'alarme.

La fonction actualise tout réglage domotique sur 
l'installation.

RESET TOTAL

 � Confi rmer l'opération.

 � Confi rmer l'opération

 � Confi rmer l'opération
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IMPORTER/EXPORTER

La fonction permet de sauvegarder les réglages effectués 
par l'usager, les réglages domotiques et ceux du système 
d'alarme.

 � Accéder à la fonction choisie en appuyant sur l'icône 
correspondante.

• Il est nécessaire de disposer d'une SD card avec 
suffi samment d'espace pour mémoriser le fi chier de sauvegarde. 
Dans le cas contraire, le système affi chera une page d'erreur.

CRÉER SAUVEGARDE

IMPORTER SAUVEGARDE

La fonction permet de créer une sauvegarde complète du 
système et de l'enregistrer sur SD card.

La fonction permet d'importer une sauvegarde complète 
du système de la SD card sur le dispositif.

 � Confi rmer l'opération pour pouvoir procéder.

  » Une page d'élaboration s'affi che.

 � Confi rmer l'opération pour pouvoir procéder.

Confirmer rétablir 

sauvegarde ?
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IMPORTER SCÉNARIOS

1. Icône confi rmation
2. Icônes de défi lement page
3. Scénarios disponibles sur SD
4. Scénario désélectionné
5. Scénario sélectionné

Sélectionner les scénarios choisis en appuyant sur 

les icônes grises  (les icônes correspondant aux 

scénarios sélectionnés deviennent bleues  ) puis 

valider la copie en appuyant sur l'icône .

2

1

3

2

4

5

EXPORTER CONFIGURATIONS

La fonction permet d'exporter les confi gurations du 
dispositif (scénarios, réglages, domotique, planifi cation 
domotique) sur SD card.

 � Confi rmer l'opération pour pouvoir procéder.

 � Confi rmer l'opération pour pouvoir procéder.

  » Le système communique le succès de l'opération.

  » En présence de scénarios portant le même nom 
sur le dispositif, le système demande de confi rmer 
l'écrasement.
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IMPORTER RÉGLAGES /
IMPORTER DOMOTIQUE /
IMPORTER PLANIF. DOMOTIQUE

Les fonctions permettent d'importer sur le dispositif les 
réglages préalablement sauvegardés sur la carte SD et 
concernant respectivement les réglages / la domotique / la 
planifi cation domotique.

 � Confi rmer l'opération pour pouvoir procéder.

 � Sélectionner la fonction choisie en appuyant sur 
l'icône correspondante.

 � Sélectionner la fonction en appuyant sur l'icône 
correspondante.

 � Appuyer sur l'icône de la miniature (3) pour faire 
défi ler les versions disponibles puis valider le choix en 
appuyant sur .

3 1

2

  » Le système communique le succès de l'opération.

  » Le système demande confi rmation.

METTRE PRODUIT À JOUR

La fonction permet de mettre à jour le firmware du produit.

 √ Avant de procéder à la mise à jour, insérer une SD 
card contenant au moins un fi rmware.

• Si une CENTRALE D'ALARME est connectée, le système demande de 
saisir le mot de passe alarme mais il faudra également SAISIR LE MOT DE 
PASSE INSTALLATEUR ! 

1. Description mise à jour sélectionnée
2. Icônes OUI / NON
3. Miniature graphique mise à jour
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  » Le système demande confi rmation avant la remise 
en marche.

  » Au redémarrage, le système télécharge la version 
fi rmware mise à jour.

 � Confi rmer la remise en marche.

DÉSACTIVER ALARME

VALIDER ALARME

La fonction DÉSACTIVER ALARME permet de désactiver 
la centrale d'alarme de sorte à exclure tout le système anti-
intrusion.

La fonction VALIDER ALARME permet d'activer la centrale 
d'alarme de sorte que tout le système anti-intrusion 
fonctionne correctement.

  » Le système demande confi rmation.

  » Le système demande confi rmation. √ La fonction alarme est VALIDÉE.

 √ La fonction alarme est DÉSACTIVÉE.

 � Confi rmer la désactivation.

 � Confi rmer l'activation.

 � Appuyer sur l'icône correspondant à la fonction.

 � Appuyer sur l'icône correspondant à la fonction.

  » Le système se remet en marche.

  » Le système se remet en marche.

• Lorsque le dispositif redémarre, certaines rubriques des 
menus pourraient ne plus être présentes ou être modifiées, du 
fait de l'absence de la centrale d'alarme !

• Lorsque le dispositif redémarre, certaines rubriques des 
menus pourraient être modifiées, du fait de la présence de la 
centrale d'alarme !
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